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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৫৬২

৩৪/ রামতা ও শাসন (كتاب الإمارة)
পিরেদঃ ২. খিলফা মেনানয়ন করা এবং না করা

باب الاستخْلافِ وتَركه ‏‏

আরবী

نع ،بِيها نةَ، عورع نب شَامه نةَ، عامسو ابدَّثَنَا اح ءلاالْع ندُ بمحبٍ، ميرو كبدَّثَنَا اح

ا ‏.‏ فَقَالرخَي هاكَ الزقَالُوا جو هلَيا عثْنَوفَا يبصا ينح ِبا ترضح قَال ،رمع ناب

راغب وراهب قَالُوا استَخْلف فَقَال اتَحمل امركم حيا وميِتًا لَودِدت انَّ حظّ منْها

الْفَاف لا علَ ولا ل فَانْ استَخْلف فَقَدِ استَخْلَف من هو خَير منّ ‐ يعن ابا برٍ ‐

وانْ اتْركم فَقَدْ تَركم من هو خَير منّ رسول اله صل اله عليه وسلم ‏.‏ قَال عبدُ

اله فَعرفْت انَّه حين ذَكر رسول اله صل اله عليه وسلم غَير مستَخْلفٍ ‏.‏

বাংলা

৪৫৬২। আবূ কুরায়ব মুহাাদ ইবনু আলা (রহঃ) ... ইবনু উমার (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আমার িপতা

যখন আহত হেলন তখন আিম তার কােছ িগেয় হািযর হলাম। লাকজন তাঁর শংসা করল তারপর বলেলা,

আাহ আপনােক উম িতদান িদন। িতিন তখন বলেলন, আিম আশাবাদী ও স। তখন লােকরা বলেলা,

আপিন কাউেক খলীফা মেনানীত কের যান। তখন িতিন বলেলন, আিম িক জীিবত ও মৃত উভয় অবায়ই

তামােদর বাঝা বহন করব? আমার আকাংখা িখলাফেতর বাপাের আমার সমান সমান হাক (ধু িনৃিত

জুটুক)। আমার উপর কান অিভেযাগও অিপত না হাক, আর আিম লাভবানও না হই।

আিম যিদ কাউেক খলীফা মেনানীত কির (তেব তার দৃা আেছ কননা) আমার চাইেত িযিন উম িছেলন িতিন

[অথাৎ আবূ বকর (রাঃ)] খলীফা মেনানীত কের িগেয়েছন। আর যিদ আিম তামােদর (খলীফা মেনানীত না

কেরই) ছেড় যাই, তেব আমার উম িযিন িছেলন অথাৎ রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তামােদর

ছেড় িগেয়িছেলন।

রাবী আবদুাহ (ইবনু উমার) বেলনঃ িতিন যখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কথা উেখ

করেলন তখনই আিম বুেঝ গলাম য, িতিন কাউেক খলীফা মেনানীত করেবন না।

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

2/2

English

It has been narrated on the authority of 'Abdullah b. 'Umar who said:
I was present with my father when he was wounded. People praised him and
said: May God give you a noble recompense! He said: I am hopeful (of God's
mercy) as well as afraid (of His wrath) People said: Appoint anyone as your
successor. He said: Should I carry the burden of conducting your affairs in
my life as well as in my death? (So far as Caliphate is concerned) I wish I
could acquit myself (before the Almighty) in a way that there is neither
anything to my credit nor anything to my discredit. If I would appoint my
successor, (I would because) one better than me did so. (He meant Abu
Bakr.) If I would leave You alone, (I would do so because) one better than
me, i. e. the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), did so. 'Abdullah says: When he
mentioned the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) I understood that he would not
appoint anyone as Caliph.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=14432

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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